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Bluetooth telephone system, Sistema de
telefono Bluetooth, Sistema Bluetooth,
Bluetooth Telefonsystem, Système de 

téléphone Bluetooth
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Parts Required
(Ordered Separately)
A. Bluetooth Module
B. Phone Module
C. Screw
D. Microphone
E. Screws
F. Bracket
G. Nuts
H. D2B Lead
J. Electrical shorting loop
K. Handbook
L. Microphone base plate

H
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Notwendige Ersatzteile
(separat zu bestellen)   
A. Bluetooth-Modul
B. Modul - Telefon
C. Schraube
D. Mikrofon
E. Schrauben
F.  Halter
G. Muttern 
H. D2B-Leitung
J. Kurzschlussschleife
K. Handbuch
L. Halteplatte - Mikrofon

Piezas necesarias
(se solicitan por separado)
A. Módulo Bluetooth
B. Módulo del teléfono
C. Tornillo
D. Micrófono
E. Tornillos
F.  Soporte 
G. Tuercas 
H. Cable D2B 
J.  Conector puenteado
K. Manual
L. Placa base del micrófono

Pièces de rechange nécessaires
(à commander séparément)  
A. Module Bluetooth
B. Module de téléphone
C. Vis
D. Micro
E. Boulons
F. Support
G. Ecrous 
H. Câble D²b 
J.Boucle de court-circuitage électrique
K. Manuel
L. Plaque de base de microphone

Ricambi necessary
(ordinati separatamente)
A. Modulo Bluetooth
B. Modulo telefono
C. Vite
D. Microfono
E. Viti
F. Staffa 
G. Dadi 
H. Cavo D2B
J.Cavo di messa in cortocircuito
K. Manuale
L. Piastra di base microfono

Notes: Hinweise: Note: Nota:
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1.

2. 3.

Notes: Hinweise: Note: Nota:

4. Notes: Hinweise: Note: Nota:
4. Remove the adhesive backing tape.
4. Retire la cinta de protección adhesiva.
4. Rimuovere il nastro adesivo di protezione.
4. Schutzfolie des Klebebands abziehen.
4. Retirer le ruban protecteur adhésif.

GTR

GTR
1. Refer to GTR / Drivers Handbook to ensure correct 

operations are carried out, relevant to battery discon
nect and reconnect.

1. Se reporter au GTR Jaguar  / Manuel de l'utilisateur 
pour pouvoir effectuer les opérations correctes, 
applicables au débranchement et au branchement de
la batterie.

1. Zur korrekten Durchführung der Arbeitsschritte beim 
Ab- und Anklemmen der Batterie siehe GTR /
Fahrzeug-Bedienungsanleitung.

1. Remítase al GTR/Manual del propietario para com
probar que se realizan las operaciones correspondi
entes relativas a la desconexión y conexión de la 
batería.

1. Vedere il  GTR / Manuale del proprietario per 
accertarsi di eseguire le operazioni corrette, per ciò 
che concerne lo scollegamento e il collegamento 
della batteria.
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6.

7. 8.

5.

Ignore operations 7-21 if vehicle already has voice fit-
ted.
Ignorer les opérations 7-21 si le véhicule est déjà
équipé d'un dispositif d'activation vocale.
Bei eingebauter Sprachsteuerung sind Arbeitsschritte
7-21 zu ignorieren.
Ignore las operaciones 7-21 si el vehículo dispone de
sistema de control de activación por voz.
Ignorare le operazioni 7-21 se il veicolo è dotato di
comando vocale.

Notes: Hinweise: Note: Nota:
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9.

  
   

 
 

 
 

 
 

 
  

  
 

Cut trim alongside aperture to fit microphone.
Abaisser la console de toit. Couper le garnissage le long
de l'ouverture afin de mettre en place le microphone.
Dachkonsole absenken. Zum Einbau des Mikrofons
Verkleidung entlang der Öffnung  abtrennen.
Abbassare la console padiglione. Effettuare un taglio
accanto all'apertura per installare il microfono.
Baje la consola del techo. Efectúe un corte a lo largo de
la apertura para montar el micrófono.

10.
10.

10.

10.

10.

Notes: Hinweise: Note: Nota:10.

10.

14.
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Secure microphone base plate, angled toward driver.
Fixer la plaque de base du microphone, inclinée vers le
conducteur.
Halteplatte - Mikrofon zum Fahrer weisend einbauen.
Fissare la piastra di base del microfono in direzione del
guidatore.
Fije la placa base del micrófono en ángulo hacia el con-
ductor.

12.
12.

12.
12.

12.

Notes: Hinweise: Note: Nota:

11.

12.

D

C

L

Fully fit microphone. 
Mettre le microphone complétement en place.
Mikrofon einbauen. 
Montare completamente il microfono.
Monte el micrófono.

13.
13.
13.
13.
13.

Notes: Hinweise: Note: Nota:13.

18.
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Cut trim alongside aperture to fit microphone.
Abaisser la console de toit. Couper le garnissage le long
de l'ouverture afin de mettre en place le microphone.
Dachkonsole absenken. Zum Einbau des Mikrofons
Verkleidung entlang der Öffnung  abtrennen.
Abbassare la console padiglione. Effettuare un taglio
accanto all'apertura per installare il microfono.
Baje la consola del techo. Efectúe un corte a lo largo de
la apertura para montar el micrófono.

14.
14.

14.

14.

14.

Notes: Hinweise: Note: Nota:14.

15.

D

Fully fit microphone. 
Mettre le microphone complétement en place.
Mikrofon einbauen. 
Montare completamente il microfono.
Monte el micrófono.

17.
17.
17.
17.
17.

Notes: Hinweise: Note: Nota:

Secure microphone base plate, angled toward driver.
Fixer la plaque de base du microphone, inclinée vers le
conducteur.
Halteplatte - Mikrofon zum Fahrer weisend einbauen.
Fissare la piastra di base del microfono in direzione del
guidatore.
Fije la placa base del micrófono en ángulo hacia el con-
ductor.

16.
16.

16.
16.

16.

Notes: Hinweise: Note: Nota:16.

17.

C

L
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18. 19.

20. 21.
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22 - 27

28 - 29

22.

23.
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24.

25.

26. 27.

GTR
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28.

29.

No Telematics fitted to the Vehicle.
Pas de système télématique monté dans le véhicule.
Fahrzeuge ohne Telematik.
Vehículo no equipado con sistema de telemática.
Nessun sistema telematico montato sul veicolo.

Any Telematics fitted to The Vehicle.
Système télématique quelconque monté dans le véhicule.
Fahrzeuge mit Telematik.
Vehículo equipado con algún sistema de telemática.
Qualsiasi sistema telematico montato sul veicolo.

30

38
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31.

30.

H

32.

33.
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34.

36.

Notes: Hinweise: Note: Nota:
Fit electrical shorting loop if voice is not fitted.
Poser la boucle de court-circuitage si la voix n'est pas
installée.
Kurzschlussschleife anbauen, wenn keine
Sprachsteuerung vorhanden ist.
Monte el mazo de cables de conexión si no está monta-
do.
Montare un cavo di messa in cortocircuito se il comando
vocale non è montato.

35. 35.
35.

35.

35.

35.

37.

48
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40. 41.

38.

Notes: Hinweise: Note: Nota:
Disconnect original D2B lead to all fitted modules and
plugs and discard.
Débrancher le câble D2B d'origine de tous les modules
et connecteurs posés et le mettre au rebut.
Original D2B-Kabel von allen eingebauten Modulen und
Steckern abziehen und entsorgen.
Desconecte y deseche el cable D2B original de 
todos los conectores y módulos montados.
Scollegare il cavo D2B originale da tutti i moduli e 
connettori ed eliminarlo.

39.

39.

39.

39.

39.

39.

42.
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43. 44.

45.

47.

H

46.
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48 - 53

54 

49.48.
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50.

51.

53.

52.

56

GTR
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58.57.

54. 55.

56.
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59.

60. Notes: Hinweise: Note: Nota:    
60. Refer to WDS.
60. Se reporter au WDS
60. Händleroptionen mit WDS
60. Remítase al WDS 
60. Fare riferimento al WDS

GTR

Notes: Hinweise: Note: Nota:
59. Refer to GTR / Drivers Handbook to ensure correct 

operations are carried out, relevant to battery dis
connect and reconnect.

59. Se reporter au GTR Jaguar  / Manuel de l'utilisateur 
pour pouvoir effectuer les opérations correctes, 
applicables au débranchement et au branchement 
de la batterie.

59. Zur korrekten Durchführung der Arbeitsschritte beim 
Ab- und Anklemmen der Batterie siehe GTR /
Fahrzeug-Bedienungsanleitung.

59. Remítase al GTR/Manual del propietario para com
probar que se realizan las operaciones correspondi
entes relativas a la desconexión y conexión de la 
batería.

59. Vedere il  GTR / Manuale del proprietario per 
accertarsi di eseguire le operazioni corrette, per ciò 
che concerne lo scollegamento e il collegamento 
della batteria.
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